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Förekommande fartangivelser utgör enbart riktvärden. Det finns många faktorer som kan påverka angivna prestanda. Vi förbehåller oss rätten att ändra tekniska
data utan föregående avisering. Vissa båtar är utrustade med extra tillbehör. Speciella garantivillkor för färgade skrov. Speeds are given as a guide only.
Performance may be affected by several conditions. We reserve the right to change the specification without prior notice. Some of the illustrations show
boats fitted with additional non-standard accessories. Special warranty terms for coloured hulls. Die angegebenen Geschwindigkeiten sind nur Richtwerte.
Die Leistung kann von verschiedenen Bedingungen beeinflußt werden. Wir behalten uns das Recht zu Spezifikationsänderungen ohne vorherige Ankündigung
vor. Alle Boote werden mit wahlweisen Sonderausrüstungen ausgestattet gezeigt. Spez. Garantiebedingungen für Farbige Rümpfe.

SPECIFIKATIONER, DETALJINFORMATION, LÖPANDE ÄNDRINGAR OCH TESTER – WWW.NIMBUSBOATS.COM

FOR TECHNICAL SPECIFICATIONS AND DETAILED INFORMATION, LOG ON TO – WWW.NIMBUSBOATS.COM

TECHNISCHE DATEN UND EINZELANGABEN – WWW.NIMBUSBOATS.COM



Y O U  A R E  I N V I T E D
Nimbus Nova konceptet är succén som bara
växer. Walk-around konstruktionen gör det lätt
att gå ombord och att vara ombord. En Nova
är perfekt att fiska från, bada ifrån och att åka i.
Den enkla kapellösningen gör att du snabbt
kommer iväg ut på havet. Och det bästa av allt;
du har en ombonad ruff med kojplatser och
andra bekvämligheter ifall ni behöver sova över,
eller stuva in barn och packning i under åk-
turen. Nova är följaktligen en helt logisk succé.

Nimbus Sport Cruisers har det djupa V-skrovet
och de stora fartresurserna för en optimal gång
i alla väder. Eleganta, svepande linjer och funk-
tionella planlösningar ger båtar med utmärkta
egenskaper för ett komfortabelt liv till havs. 
Nimbus Sport Cruisers höga kvalitet återspeg-
las i marknadens högsta andrahandsvärde.
Välkommen att besöka oss i vår permanenta
utställning i Långedrag, Göteborg eller på vår
hemsida www.nimbusboats.com

The Nimbus Nova concept is a success that
just keeps on growing. The walk-around design
makes it easy to get onboard and pleasant
to be onboard once you’re there. A Nova is
the perfect yacht for fishing, swimming, or just
cruising. The simple canopy solution ensures
that you get out to sea in no time at all. And,
best of all, there is even a snug and cosy
cabin – with berths and other creature com-
forts – in case you need to sleep over. Or use
the space to stow bags – and children – during
an excursion. It’s no wonder that the Nova is
such a tremendous success!

Nimbus Sport Cruisers have a deep V-hull and
their massive power resources ensure optimal
speed in all weather. Elegant, sweeping lines
and functional design provide these yachts with
all you need for a comfortable and pleasant
life at sea. 
The high quality of Nimbus Sport Cruisers is
reflected in their re-sale value – the highest
on the market. Be sure to visit our showroom
in Långedrag, in Gothenburg, Sweden, or our
web site: www.nimbusboats.com

Erfolg und Wachstum des Nimbus-Nova-Kon-
zeptes kennen kein Ende. Die Walk-around-
Konstruktion erleichtert Einstieg und Aufenthalt
an Bord. Mit einer Nova kann man gut angeln,
baden oder die Fahrt genießen. Die einfache
Überzugslösung beschleunigt den Start hinaus
auf das Meer. Und das Beste ist die wohnliche
Kajüte mit Kojen und anderem Komfort, falls
mann an Bord übernachten möchte. Dort kann
mann auch Kinder und Gepäck gut während
der Fahrt unterbringen. Nova ist also ein voll-
kommen logisches Erfolgsrezept.

Nimbus Sport Cruiser haben den tiefgehenden
V-Rumpf und die enormen Geschwindigkeits-
reserven für optimale Fahrt in jedem Wetter.
Elegante, geschwungene Linien und funktio-
nelle Raumaufteilungen setzen sich zu Yachten
zusammen, die ausgezeichnete Voraussetz-
ungen für ein angenehmes Leben auf dem
Meer bieten. 
Die hohe Qualität der Nimbus Sport Cruiser
kommt im besten Wiederverkaufswert des
Marktes zum Ausdruck. Besuchen Sie uns auf
unserer Dauerausstellung im Göteborger Stadt-
teil Långedrag oder auf unserer Homepage
www.nimbusboats.com



• Den eleganta klassikern • The most elegant of classics • Der elegante Klassiker

22 SPECTRA



• Ombonat och exklusivt • Exclusive yet cosy • Gepflegt und exklusiv

6,75 m 180 l

2,40 m 1x12V-75 Ah

1 500 kg Option

AQ KAD 32 DP
125 kW (170 Hp) 34 kn

AQ 5.0 Gi/DP-S
184 kW (250 Hp) 39 kn

Volvo Penta

22  S P E CTRA



• En klassisk sportcruiser eller som coupé • A classic sport cruiser or as our Coupé model • Ein klassischer Sportcruiser oder als Coupé

26 EPOCA



• Härlig, skyddad U-soffa som enkelt görs om till solbädd • A wonderful, shielded U-shaped sofa, easily convertible into sun beds • Einladende,
geschützte U-Sitzbank, die sich leicht in eine Sonnenliege umbauen lässt

7,90 m 280 l

2,70 m 2x12V-75 Ah

2 850 kg 100 l

50 l

AQ KAD 43P/DP
170 kW (230 Hp) 36 Kn

AQ KAD 44P EDC/DP-E
191 kW (260 Hp) 38 Kn

AQ 5.7 GSi/DP-S
231 kW (310 Hp) 40 kn

Volvo Penta

26  E P O CA



• Marknadens vackraste sportcruiser • The most beautiful sportcruiser on the market • Der schönste Sportcruiser des Marktes

32 BALLISTA



• Rymlig U-soffa som enkelt görs om till solbädd • A spacious U-shaped
sofa that is easily converted into sun beds • Geräumige U-Sitzbank, die
sich leicht in eine Sonnenliege umbauen lässt

• Utsökt teakarbete • Beautiful teak woodwork • Hervorragende Teak-
bauteile

• Sidokabin med dubbelbädd och ståhöjd • Side cabin with double
bed and full headroom • Seitenkabine mit Doppelbett und Stehhöhe

9,80 m 700 l

3,20 m 4x12V-75 Ah

5 000 kg 200 l

50 l

2xAQ KAD 44 EDC/DP-E
2x191 kW (2x260 Hp) 40 kn

Volvo Penta

32  BAL L I STA



Hulls are hand laminated in
modern factories with minimum

impact on the environment

The sandwich construction gives a
hull that is robust and well insulated

The glass fibre innerliner
makes for added rigidity

The deep V-shaped hulls make for
speed and safety in all weathers

Comfortable overnight stay

Strong and practical
PVC rubbing strake

Easy to step onboard

Anchor locker

Separate WC

Walkaround

Safe grabrails everywhere

Selfbailing

N I M B U S  N O VA



N I M B U S  N O VA
• Det förnuftiga båtkonceptet • A carefully thought-out concept based on sound common sense • Das vernünftige Bootkonzept

• Intelligenta ... • Intelligent ... • Intelligente ...

• Lättflyttad • Easily transportable • Flexibel, leicht zu
transportieren

• Perfekt för dykutflykter ... • Ideal for diving excursions ...
• Perfekt für Tauchausflüge ...

• kapellösningar • canopy solutions • Überzug-Lösungen

• Bekväm ombordstigning • Comfortable entering 
• Komfortabler Einstieg

• och fisketurer • and fishing trips • und Angeltouren

• och snygga ... • and attractive ... • und ansprechende ...

• Boendekomfort • Comfortable living • Wohnkomfort

• vattenskidåkning ... • water-skiing ... • Wasserski ...



• Marknadens exklusivaste 20 fotare • The most exclusive 20-footer on the market • Der exklusivste 6-Meter-Flitzer des Marktes

20 NOVA



• Trivsam samvaro ute och två fullängdskojer inne • Pleasant environment outside and two full length bunks inside • Bequemer Aufenthalt im Freien,
zwei Vollängen- Kojen unter Deck

6,20 m 160 l

2,30 m 1x12V-75 Ah

800 kg

86 kW (115 Hp) 33 Kn
112 kW (150 Hp) 39 Kn

2O N OVA



• Stilbildaren • Setting the pace in style • Das stilistische Vorbild

22 NOVA



• En båt för sommarens alla aktiviteter • A boat for any kind of summer activity • Ein Boot für alle Sommeraktivitäten

6,75 m 180 l

2,40 m 1x12V-75 Ah

1 500 kg Option

AQ KAD 32P/DP
125 kW (170 Hp) 34 kn

AQ 5.0 Gi/DP-S
184 kW (250 Hp) 39kn
Volvo Penta

22  N OVA



• Mönsterskyddad Ocke Mannerfelt-design • Registrated design application by Ocke Mannerfelt • Design von Ocke Mannerfelt (mustergeschützt)

250 NOVA



• Bekväm kabin med separat WC • Comfortable cabin with separate WC • Bequeme Kabine
mit separatem WC

• Mönsterskyddad design • Registrated design application • Patentierte Bodenkonstruktion

• Klassisk design • Classic design 
• Klassisches Design

7,50 m 205 l

2,60 m 2x12V-75 Ah

2 200 kg 70 l

AQ KAD 32P/DP
125 kW (170 Hp) 32 kn

AQ 5.7 GSi/DP-S
231 kW (310 Hp) 45kn
Volvo Penta

25 0  N OVA



• En sån vill jag ha! • I want one of those, too! • So eins möchte ich haben!

26 NOVA



• Allt du behöver: säng, pentry och wc • Everything you need: bed, galley and WC • Alles, was Sie brauchen: Bett, Pantry und WC



• Bekväma soffor och matbord i teak • Comfortable sofas with teak dining table • Bequeme Sofas und Eßtisch in Teak



• Soldäck på motorhuven • Sun deck above the engine cover • Sonnendeck über dem Motor 

• Fräscht avskilt wc • Pleasant separate WC
• Separates WC

• Högklassig utrustning • High quality equip-
ment • Hochwertige Ausstattung

• Instrumentpanel i teak • Teak instrument
panel • Armaturenbrett aus Teakholz

7,90 m 280 l

2,70 m 2x12V-75 Ah

2 500 kg 100 l

30 l

AQ KAD 43P/DP
170 kW (230 Hp) 36 kn

AQ KAD 44P EDC/DP-E
191 kW (260 Hp) 38 kn

AQ 5.7 GSi/DP-S
231 kW (310 Hp) 40 kn

Volvo Penta

26  N OVA



• Design Pelle Petterson • Designed by Pelle Petterson • Design Pelle Petterson

29 NOVA



• Det många möjligheternas akterdäck • The rear deck for all sorts of activities • Das Achterdeck der vielen Möglichkeiten



• Skyddad förarplats med genialt kapell • Shielded helm with an ingenious canopy covering • Geschützter Fahrerplatz mit genialer Überzugskonstruktion



• Pentry med ståhöjd, trevlig matplats, rymliga kojer och separat wc • Galley with headroom, pleasant eating area, roomy bunks and separate WC
• Pantry mit Stehhöhe, gemütliche Eßecke, geräumige Kojen, separates WC

9,10 m 300 l

2,90 m 2x12V-75 Ah

3 000 kg 75 l

30 l

AQ KAD 44P EDC/DP-E
191 kW (260 Hp) 34 Kn

Volvo Penta

29  N OVA



• Bigger is better!

33 NOVA



• Välordnat • Well arranged • Übersichtlich
aufgebaut

• Rostfria detaljer • Stainless steel details
• Nichtrostende Details

• Fjädrande stativ • Spring-mounted stand
• Federndes Stativ

• Funktionellt • Functional • Funktionell

• Kan det bli bättre? • Does it get any better? • Kann es noch besser sein?

10,00 m 640 l

3,35 m 4x12V-75 Ah

5 500 kg 180 l

2xAQ KAD 43P/DP
2x170 kW (2x230 Hp) 35 kn

2xAQ KAD 44P EDC/DP-E
2x191 kW (2x260 Hp) 37kn
Volvo Penta

33  N OVA



• Det bästa av två världar • The best of both worlds • Das beste aus zwei Welten

33 NOVA COUPÉ



• Inbjudande komfort • Welcoming comfort • einladender Komfort

10,00 m 640 l

3,35 m 4x12V-75 Ah

5 500 kg 180 l

2xAQ KAD 43P/DP
2x170 kW (2x230 Hp) 35 kn

2xAQ KAD 44P EDC/DP-E
2x191 kW (2x260 Hp) 37kn
Volvo Penta

33  N OVA
C O U PÉ



P O W E R E D  B Y  V O LV O  P E N TA

KAD44 EDC

• Unik marindiesel med turbo, kompressor och laddluftkylare – allt

styrt av EDC – elektronisk dieselstyrning. En motor som motsvarar

även mycket högt ställda krav på prestanda, lättkördhet och drift-

säkerhet 191 kW (260 hk). 

• Unique marine diesel with turbo, compressor and intercooler – all

controlled by EDC – electronic diesel control. An engine which

meets the highest standards for performance, ease of operation

and reliability. 191 kW (260 hp).

• Einzigartiger Dieselmotor mit Turbo, Kompressor und Ladeluft-

kühler, komplett EDC- gesteuert (elektronische Dieselsteuerung).

Ein Motor, der auch die höchsten Ansprüche an Leistung, Fahr-

komfort und Betriebssicherheit erfüllt. 191 kW (260 PS).

KAD32

• 4-cylindrig diesel med turbo, kompressor och laddluftkylare.

Kompakt och lätt med mycket hög prestanda. 125 kW (170 hk).

• 4 cylinder diesel with turbo, compressor and intercooler. Com-

pact and light, with very high performance. 125 kW (170 hp).

• 4-Zylinder-Dieselmotor mit Turbo, Kompressor und Ladeluftküh-

ler. Kompakt und leicht bei maximaler Leistung. 125 kW (170 PS).

KAD43

• Rak 6-cylindrig med turbo, kompressor och laddluftkylare. Höga

prestanda och första klassens komfort. 170 kW (230 hk).

• In-line 6 cylinder with turbo, compressor and intercooler. High

performance and first class comfort. 170 kW (230 hp).

• 6-Zylinder-Reihenmotor mit Turbo, Kompressor und Ladeluftküh-

ler. Maximale Leistung und erstklassiger Komfort. 170 kW (230 PS).

5.0Gi

• V8 på 5,0 liter med elektronisk bränsleinsprutning för komfort

och prestanda. 184 kW (250 hk).

• V8 5.0 litre engine with electronic fuel injection (EFI) developing

184 kW (250 hp) for excellent performance and ride.

• V8 mit 5,0 Liter Hubraum mit elektronischer Kraftstoffeinspritz-

ung (EFI) für Komfort und Leistung. 184 kW (250 PS).

5.7GSi

• V8 på 5,7 liter med bränsleinsprutning. Valet för den som söker

kompromisslös prestanda. 206 kW (280 hk).

• V8 5.7 litre engine with EFI. At 206 kW (280 hp), it’s the choice

for performance without compromise.

• V8 mit 5,7 Liter Hubraum und EFI. Die ideale Wahl für kompro-

misslose Leistung. 206 kW (280 PS).

• Till varje Nimbus Sport Cruiser finns ett urval diesel-
och bensinmotorer från Volvo Penta. Riktiga marin-
motorer in i minsta detalj med mycket fina prestanda.

• For every Nimbus Sport Cruiser there is a choice
of Volvo Penta diesel and gasoline engines. Each
offers excellent performance and is a genuine marine
engine in every detail.

• Für jeden Nimbus Sport Cruiser gibt es eine Aus-
wahl von Diesel- und Benzinmotoren von Volvo Penta
– bis in jede Einzelheit echte Bootmotoren mit exzel-
lenter Leistung.
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